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关于“这就+v”和“就+v”句式接受度分析 

李亚婧 

（郑州大学，河南省、郑州市，450000） 

 

摘要：文章从时间副词“就”的两个句式“这就+v”和“就+v”及其相关表达的接受度入手，对其接受度

进行对比研究，发现整体情况“这就+v”接受度高于“就+v”，但是也有例外情况，如：客家方言对“就

+v”接受度更高。 

在地域（七大方言区）、是否学过现代汉语、语言学概论等相关知识的研修情况、年龄等方面显示出不同

的接受度差异，这对与时间副词“就”相关的句法等提供了新的探讨，文章主要对这些差异产生的原因进

行详尽的探讨，并对时间副词“就”在未来的接受度进行了简单的预测。 

关键词：时间副词；“就”；现代汉语；方言 

中图分类号： H1       文献标识码：A 

 

 

一、问题的提出 

“这就+v”是日常生活中较为常见的一种句式，这里的“v”多为表示动作行为的动词，

其口语色彩较为浓厚，较多出现在会话语境，如下例： 

1）其实你是告诉那贼：“你可别闹哄啊，我可胆儿小，我这就睡觉，我睡着了就不管啦，

东西全是你的！” 

2）宋蔼龄双手把腰一叉道：“大总长，您这就走啊？” 

3）“饿坏了吧？这就吃饭？还是先喝口水？” 

4）她自厨房跑回睡房时，只见耀华闭上眼睛，心上的怨愤之气，又再涌上心头。 

她伸手摇撼着丈夫说：“起来，你这就睡了？” 

如上例（来自 CCL 语料库）所示，“这就+v”的句式在日常生活的对话中非常常见。但

是近期笔者发现，去掉“这”的“就+v”的句式在日常生活中也会有人使用，但是笔者之前

几乎没有遇见过，于是笔者对“就+v”句式的日常使用进行了一些调查，发现人们使用也非

常频繁，如下例： 

1）两位堂客看见他那神色不定的样子，知道他将要出远门，站在一旁，不敢做声，只

顾拿眼睛上下打量他。 

何勤咳嗽了半天，才抬起头问他道：“你就走么？” 

周炳爽朗地回答道：“对，我就走。你打听出什么新消息没有？”  

2）等一等，你就走啊？连一句告别的话也没有吗？我真舍不得你呢。 

3）“就不学了？” 

4）“你就吃完饭了？” 

上例 1、2来自 CCL 语料库，例 3、4来自问卷调查结果，CCL语料库中去掉“这”的“就

+v”句式很少，但是却常于一些人的会话中出现。这两个句式广泛使用于生活中，可见其生

命力强大，在这个句式中，“这就”与“就”是否可以等同，笔者想对这两个构式进行一个

接受度的研究分析。 

二、研究现状 

(一)关于句子可接受性的研究综述 

关于句子可接受性的研究，刘法公（1993）指出：“可接受的句子是语言能力和语言运

用相结合的结果。”“可接受的话语是讲母语者根据语境和语言实际运用情况认为正确的语
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句。这些句子包含许多与抽象的语法规则无关的特性，如，说话人的心理障碍和生理障碍。

句子的可接受性包孕语法规则之外的某些特性这一事实，确保了可接受的句子在表意、交流

等方面比单纯符合语法的句子更可靠、更灵活、更有生命力。” 徐筠（2002）在论文中指出

可接受性的定义：“如果话语易于理解且适合于语境，那么它就是可以接受的；反之，则不

可接受。进一步分析发现，话语如果是不可接受的，可能有语义上的原因，句法上的原因，

语音上的原因，纯语音外(即语篇、语用上)的原因。”  

在句子可接受性的研究历史中，Chomsky（1965）通常被认为是第一个支持以可接受性

为中心的句法数据收集方法的综合论点。Newmeyer（1983）对生成语言学领域进行了全面介

绍，并对其目标、范围和与生成理论有关的证据类型进行了清晰的讨论。Schütze(1996)对

（1990）年代中期之前的可接受性判断文献进行了全面回顾，并因此详细讨论了本参考书目

中将涵盖的许多问题。句法中的可接受性判断根据收集的方法一般可以分为两类：传统收集

判断，一般涉及比较非正式的收集程序；正式收集判断，一般涉及实验心理学熟悉的正式收

集程序。通过讨论可能影响可接受性判断的（参与者和任务）因素，Schütze（1996）全面

介绍了传统判断集合和正式判断集合的属性。Marantz（2005）提出了关于传统判断收集方

法最容易理解的讨论之一，既作为行为实验又作为句法理论的证据（作为语言理论在认知神

经科学中作用的全面讨论的一部分）。Cowart（1997）是一本全面介绍正式判断收集方法的

教科书。Myers（2009）是一篇评论文章，涵盖了关于传统和正式收集方法的可靠性和敏感

性提出的许多问题。  

(二)关于副词“就”的研究综述 

“就”本身词义复杂，义项繁多，也早已引起众多学者的注意。郭修敏、曹铁根（2011）

“也谈副词‘就’的语义及其义项之分与合”总结到：从“就”的本义看，《说文解字》中

有云:“就，高也，京、尤会意。”本义为“到高处去住”。桂馥注:“此言人就高以居也。”

孔广居注:“京，高丘也。古时洪水横流，故高丘之异于凡者人就之。”由以上注解可以得出，

“就”为表示“空间位移”的动词，指：由凡者(起点)到高处(止点)各空间移点之间的顺承、

衔接、靠近、到达、驻留；同时亦含有速度快捷、时间短暂义，因为洪水横流时，人们逃往

高处容不得拖拉。  

吕叔湘（1981）的《现代汉语八百词》、鲍克怡（1988）的《现代汉语虚词解析词典》、

侯学超（1998）主编的《现代汉语虚词词典》、雷文治（2002）编的《近代汉语虚词词典》、

朱丽云（2009）主编的《实用对外汉语重点难点词语教学词典》等辞典都对时间副词“就”

进行了义项划分，但其划分各不相同。我们依据吕叔湘的《现代汉语八百词》中“就”的释

义，可知“就”在本文所研究的句式中的语义与其中的第一个释义“表示很短时间内即将发

生”基本上一样。此句式中“就”的语义指向是其后的谓语成分，表示动词“来”“动身”，

在较短时间内发生，属于时间副词的一类。  

戴浩一、黄河（1988）“时间顺序和汉语的语序”拿汉语的词序与英语作比较，得出汉

语句法在更大程度上遵循时间顺序的相似原则:“两个句法单位的相对次序决定于它们所表

示的概念领域里的状态的时间顺序。 郭修敏、曹铁根（2011）指出：“副词‘就’的句法语

义结构所包含的客观事理因素，即所谓的事理关系，最主要的是空间、时间关系与因果关系。

副词‘就’的基本语义首先集中体现在表示动作行为‘空间位移’各空间位移点与各‘时间

位移’时间点之间‘顺序’的相承与衔接。” 王还“‘就’和‘才’”（1956）指出“就”相

当于“将要、就要”，如:“他就来，正在穿大衣”，“他将要来，正在穿大衣”。 金莹“多功

能副词‘就’的多维研究”（2007）指出，时间副词“就”用来表示未然事件时，常与包含

时间语义成分的词语连用，在句中主要充当体标记，表示未完成体。“就”对未然事件时间

进行限定时通常有这样的蕴含:说话人或叙述人有一个意愿将要实现某个动作，意愿的主体

所希望动作实现的时间早于说话人预期动作实现的时间。  

前人对“就”的多义项、多功能性早已展开多方面的研究，主要有两大部分:非汉语母
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语者学习副词“就”的偏误研究﹔现代汉语语法系统中副词“就”的句法功能和语义功能研

究。对副词“就”时间副词这个义项的研究占少数，部分学者对时间副词“就”进行研究，

但多是对“一…就…”句式，“‘就’与‘才’的辨析”等。对于“这就+v”和“就+v”这个

句式研究极少，多是对副词“就”的整体研究中，对时间副词这个义项进行了一下探讨，以

及简单讨论了一下“这就+v”的句式。 

张雅旎（2017）以语块理论为依据，将副词“就”与同类型副词相邻使用所形成的类固

定结构看作语块，对以“就”为中心的副词语块进行一系列研究。 高璐璐（2013）将这类

结构和“就+形容词”一起讨论，其独特之处是提及到了此类现象为“单独”使用时间副词

“就”。这两个研究论文相同之处是都认为“立刻” “马上”可以替换或者与短时时间副词

“就”共存。如：“我们就到了，再等一会儿。”可以替换成“我们马上到了，再等一会儿。”

从而更加强调“短时间”的意思。但是是否所以此类句式中的时间副词“就”都可以替换成

“立刻”、“马上”还有待研究。  

本人在前人研究的基础上，探讨该句式的语用功能，以期对该句式有更准确的把握。 

（三）李克特量表 

李克特量表是总加量表的一种特定形式，是社会调查问卷中用得最多的一种量表形式。

美国社会心理学家李克特(R.A. Likert)于 1932年在原有的总加量表基础上改进而成。 

李克特量表由一组对某事物的态度或看法的陈述组成，回答者对这些陈述的回答被分成

“非常同意、同意、不知道、不同意、非常不同意”五类，或者“赞成、比较赞成、无所谓、

比较反对、反对”五类。人们在态度上的差别，就在这一组的多样选择中被巧妙地反映出来。 

在本文中，我们使用李克特量表，并分为“完全不接受”“基本不接受”“不确定”“基

本能接受”“完全能接受”五度，来反映当受测者回答本文问卷的项目时，具体的指出自己

对该项陈述的认同程度。 

三、接受度基本数据概况 

（一）整体状况 

在不涉及其他变量因素的前提下，所举例句中接受度情况如下图：  

我们这次问卷调查一共收集到有效数据样本 120份。由上图可知，不考虑其他变量因素，

受测者对“你这就睡了”“您这就走啊”“这就去吃饭了？”“就来，等我一下”四个例句接

受度相差无几，都占比 85%左右。其中受测者人员对“你这就睡了？”选择不接受占比最少。

受测者对“饭就好了，吃完饭再走吧”和“你就走吗”接受度较低，“你就走吗”选择不接

受的占比高达 20%，选择接受的仅占比 67%。 

（二）方言影响 

此次我们所收集到的数据按七大方言分布情况如下： 
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对比各方言区的总体接受度情况，除客家方言外，其他方言区受测者对“这就+v”和“就

+v”的接受度情况都较高，选择完全能接受和基本能接受的基本上都高达 80%、90%，而客

家方言对所举例子的接受度仅仅占 40%左右。 

单提取北方方言变量来看，受测者中对“你这就睡了”“这就去吃饭了”“就来，等我一

下。”接受度较高，都占比 70%以上。而对“你就走吗”接受度占比 40%。 

单提取湘方言变量来看，受测者基本上都选择了基本能接受、完全能接受两个选项。有

少量受测者在“就来，等我一下”“你就走吗？”两个例子中选择了基本不能接受。 

单提取赣方言变量来看，受测者数量虽然较少，但和其他方言区的接受度情况差不多。

“饭就好了，吃完饭再走吧”这个例句接受度较低，两个受测者选择的分别是不确定和基本

不能接受；“你就走吗”这个例句有一个受测者选择了不确定。其他句子全都接受。 

单提取闽方言的变量，有两个受测者对“您这就走啊”“饭就好了，吃完饭再走吧”的

接受度选择了不确定，其余全为接受。 

单提取粤方言的变量，仅有一个受测者对“你就走吗”选择了不确定，其余全为接受。 

单提取吴方言的变量，受测者对“你这就睡了”“您这就走啊”“这就去吃饭了”“就来，

等我一下”接受度较高，其中对“您这就走啊”接受度最高。受测者对“你就走吗”接受度

最低，仅占 66%。 

单提取客家方言的变量，受测者对 “你这就睡了”“您这就走啊”“这就去吃饭了”接

受度低于“就来，等我一下”“饭就好了，吃完饭再走吧”“你就走吗？”，也就是说客家方

言区的受测者对“就+v”句式接受度高于“这就+v”句式。这是和其他方言区稍有差异的。 

（三）是否学过现代汉语或者语言学概论等专业知识 

 

对比是否学过现代汉语或者语言学概论学等相关知识，总的来看，学过的受测者中对“这
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就+v”句子接受度较高，未学过的受测者中对“就+v”的句子接受度较高。但二者普遍对“你

就走吗”接受度较低。 

其中学过现代汉语或者语言学概论等相关专业知识的受测者人员对于“你这就睡了？”

和“这就去吃饭了？”接受度较高。未学习过现代汉语或者语言学概论等相关知识的受测者

人员对“就来，等我一下”和“饭就好了，吃完饭再走吧”接受度较高。 

（四）其他 

在论文研究之前，笔者认为“就+v”接受度较低，从整体数据来看，确实符合笔者的预

期。但是抽取部分变量，如客家方言区受测者对这两类句子接受度都较低，未学过现代汉语

或者语言学概论等相关知识等的受测者，对所举例句中“这就+v”接受度总体低于“就+v”……

这些都与笔者预期相差较大。 

 

四、接受度差异原因分析 

（一）研究方法和理论 

1、方言地理学 

方言地理学（dialect geography）是方言学的一支，研究一种语言在不同地区的差异。

是指用地图的形式来显示共时方言差异的地理分布，研究关于语言变化的地理模式。 

2、社会方言学 

社会方言是由社会群体的不同性质而形成的语言变体。社会方言和地域方言没有直接的

渊源，它是由不同的职业、社会地位、政治信仰、受教育程度等因素或由这些因素构成的社

区交际习惯所形成语言差异。主要差别是语言风格和表达方式，以及一些特殊词汇的使用。

比如北京话的儿化音。 

在语言学中，社会方言指的是在某一社会团体，社会阶层或次文化群中被使用的语言。

在此意义上，它区别于个人方言，即个人使用的特殊形式的语言。社会方言也区分于地域方

言，即特定地区使用的特殊形式的语言。然而地域方言通常有特殊的社会地位，所以一种特

定的语言变体常常同时被视为地域方言和社会方言。例如，标准意大利语相对于托斯卡纳语

来说是一种地域方言。但作为意大利民族的语言，它也是社会方言，因为它被作为通用语在

全国的广播，新闻媒体和上流社会中被使用。 

（二）句式分析 

1、时间副词“就”在句中含义分析 

在此句式中，时间副词“就”出现在谓语成分动词或者形容词之前，做状语。其可以在

主语之后，也可以省略主语，放在句首。如： 

“饭就好了，吃完饭再走吧。” 

“就不学了？” 

同时也可以加上“这”，变成“这就”。如： 

“这就睡了？” 

“您这就走啊？” 

时间副词“就”前边的主语可以省略，但不会造成歧义，读者或者听者可以根据已有知

识或者语境补出主语。在此句中，“就”是全句的重音，也是句子的焦点，表示动作或状态

在较短的时间内发生或变化。正因为表示某种变化，所以句中的形容词一般都是在语义上表

示“变化”的形容词，如“饭就好了”，指饭在短时内由生变熟，此类句子在听话者或者读

者的心中会有一种表示“短时”的心理暗示。单独使用时间副词“就”本身表示“马上、立

刻”的意思，不仅可以和短时时间副词“马上、立刻”替换，而且也可共现，如“你马上就

走吗”，更加强调短时意义。但是此时一般不加“这”，如“你马上这就走吗/你这就马上走
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吗”则不合适。 

2、句式结构分析 

该句式：这（n）+就（adv）+走（v）+了/就（adv）+走（v）+了，在两个句子成分相

同、没有主语的情况下，“就走了”没有“n”也没有主语，加上“这”结构更加稳定一些。

而在另一个语义中“我这就走了”，只是省略了成分而变成“这就走了”或者“就走了”的

表达。 

3、根据现代汉语词汇特点分析 

现代汉语词汇方面有“双音节化是现代应用汉语词的结构的主要倾向”的特点：上古汉

语里就有一些双音节词，中古汉语里，双音节词逐渐增多，到现代应用汉语里，词的双音节

化就成为一个明显的特点了。多音节词的双音化，既显示了音节节奏整齐化的美，又符合语

言实际要求经济的原则和汉民族人民的审美心理。“就走了”不如“这就走了”读起来朗朗

上口，富有音韵美，更符合这个特点。 

此时接受度的差异可能是四字格的缘故。汉语讲究音乐美，汉语四字格是经过长期锤炼

而成的，是社会语言和文化的重要组成部分，是汉语语库里的一块瑰宝。四字格一般言简意

赅，整齐匀称，形象生动。汉语四字格是汉语中特有的词语组合现象，包含了非固定的四字

结构。汉语成语有百分之九十七采用四字格，即音韵上的节奏美，形式上的整齐美以及内容

上的意象美。 

4、根据语气分析 

在“这就+v”和“就+v”句式中多为疑问句，例如 “你这就走了？”的语调中，“这”

和“就”连续两个仄声增加了一种强调和惊讶的语气。 

 

（三）专业知识差异导致接受度差异 

相对于学习过现代汉语、语言学概论等相关的语言学知识的人，没有学过专业知识的人，

对语言表达和语言规范的追求较低，对语言文学方面不太关注，只关注语言传达的指令及其

实用性。而学习过相关知识的人，对语言的内部结构的合理性要求更高，所以前面讲到的“这

就”在句法环境中的独立性在学习过语言学相关知识的数据里有所体现。 

（四）地区差异—客家方言接受度较低原因分析 

社会的分裂和人民的大规模迁徙造成了方言的分化。不同地域的社会生活制约着方言发

展的方向和内容。笔者认为不同方言区的数据不同是因为人们对某个句式的接受度也受方言

的影响，这也正是客家方言区受测者对所举例子的接受度与其他方言区接受度相差较大的原

因。 

李如龙（1998）“客家方言与客家的历史文化”指出，客家方言在词汇方面有以下特点：

1.客方言多古词。2.客方言多单音词。3.客方言中有方言特色的词语多。 

李如龙将客家方言和赣方言进行对比，得出了一些客家方言特点的形成原因：南迁之后

形成的客家，由于种种社会原因，顽强地保留自己固有的语言和文化，而江西中北部的赣语

地区由于后来又有大量长江北岸的人入住，以及和官话地区的长期交往，在语言特点上反倒

有更多的变异和参杂。这个基本原因造成了现今的客赣方言既有共同特点，也有显著区别，

应该分立两个方言区。而探讨过客家方言的一些特点后，我们可以发现，客家人继续南下之

后近千年来，由于和鄱阳湖地区的生活条件、社会环境的不同，各自又形成了不同的地域文

化。客家定居于赣闽粤山区并逐渐南移，从人口群体来说保持一定的稳定，与周边方言区的

人或争斗或融合总保持着一定的界线，因而语言反倒趋于保守。  

在保留一些古语词成分和多单音词的前提下，客家方言对“这就+v”句式的接受度远低

于对“就+v”句式，这是与其他方言区相差较大的。其他方言区受测者受普通话和现代汉语

影响较大，对“这就+v”句式接受度较高。客家方言多单音节词，而现代汉语多双音节词，
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客家方言多古词，在前边研究综述中我们可以得知，“就”在古代汉语的运用多为单独使用，

因此，客家方言对“这就+v”接受度低于“就+v”。 

 

五、接受度预测 

随着经济和交通的不断发展，并且在方言危机的大环境下，“就+v”的接受度可能会越

来越低，越来越向“这就+v”靠拢。现代汉语的规范和普通话的普及也会使“就+v”接受度

降低，“这就+v”更加符合现代汉语双音节词的使用习惯，符合现代汉语音律美。但是我们

仍应该支持汉语的多种表达方式，支持对汉语的灵活运用。 
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Analysis on the Acceptability of Sentence Patterns of "zhe jiu +v" and 

"jiu +v" 

 

Li Yajing 

(Zhengzhou university,Zhengzhou city, HenanProvince, 450000) 

 

Abstract：This paper starts with the two sentence patterns of "Jiu +v" and "Jiu +v" of time adverb "Jiu" 

and makes a comparative study on their acceptability. It is found that the acceptability of "Jiu +v" is 

higher than that of "Jiu +v" in the whole situation, but there are exceptions, such as: Hakka dialect has a 

higher acceptability of "Jiu +v". 

Different acceptance differences are shown in areas (seven dialect areas), research status of modern 

Chinese, introduction to linguistics and other relevant knowledge, and age, etc. This paper provides a 

new discussion on the syntax related to the adverb of time "Jiu", etc. This paper mainly discusses the 

causes of these differences in detail. The acceptance degree of time adverb "just" in the future is simply 

predicted. 

 

Keywords: adverbs of time; “jiu”; modern Chinese language; dialect 


